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信息时代背景下英语专业学生跨文化交际能力的培养研究
范君倩

兰州交通大学文学与国际汉学院

[摘　要]跨文化交际能力的培养是大学英语教学中一项重要的教育环节，同时也是一项长期的教育培养目标。在信息化时

代背景下的大学英语教学中，注重培养学生跨文化交际的能力极为重要。本文通过查阅相关文献以及信息化背景下高校英语教

学及原则，在跨文化交际培养中引入“互联网+”等新时代教育技术，就信息化时代背景下的大学英语教学中如何培养英语专

业学生的跨文化交际能力进行了探索。
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21世纪是全球信息技术繁荣的时代。教育部在2017年最

新版的《大学英语教学指南》中指出，“现代信息技术在大

学英语教学中的应用，不仅使教学方法现代化，多样化和便

利化，而且改变了教学理念，教学内容和教学方法。”在教

育部办公厅发布的《2019年教育信息与网络安全要点》中进

一步明确指出，“现代信息技术的飞速发展为国内提供了崭

新的语言教学新途径。”

一、跨文化交际研究现状

（一）国外研究

跨文化交际是1950年代后期在美国兴起的一个独立的

边缘学科。许多学者将爱德华·霍尔（Edward Hall）1959

年出版的“沉默的语言”视为跨文化交流的奠基之作。霍尔

的《沉默的语言》出版后，有关跨文化交流的书籍于1960年

代逐步问世，并丰富了这一学习领域。1967年，美国社会语

言学家海姆斯（Hymes）首次采用“交流能力”一词，并认

为乔姆斯基（Chomsky）对“能力”的定义存在一定的局限

性。Hymes在1972年提出了的沟通能力的四个组成部分：可

能性，可行性，适当性和表现性，适当性强调语言的使用应

符合特定的社会和文化背景。随后，许多学者继续在这一领

域进行探索。经过半个世纪的跨文化交流研究，其理论框架

变得更加清晰和丰富，并逐渐成为一门独立的学科。贝内特

（Bennett）建立了跨文化交际敏感性发展模型，以解释人

们对文化差异的反应。基于对跨文化经验的观察和其他叙

述，该模型更加侧重于国家优势。迪尔多夫（Deardorff）

创建了金字塔模型。该模型主要用于评估学习结果。斯皮茨

贝格（Spitzberg）认为“能力”应被视为对各种行为的社

会评价，并强调对跨文化交际能力进行社会评价的两个主要

标准：有效性和适当性。尽管国外对跨文化交际理论和实践

的研究与我国的教学实践和研究背景不同。但是，国外学者

对该理论的研究为我国实践研究提供了理论基础和宝贵的参

考。

（二）国内研究

1980年代初，跨文化交际被引入我国外语教学中。胡文

仲说：“研究的重点是跨文化差异和语言与文化之间的关系

的外语教学。其中最关注的是词汇，实用主义，与相关习俗

的交流以及语言交流”。高坤在2002年指出，跨文化交际能

力也是两个方面的文化“交叉”。前者侧重于特定目标语言

的文化理解和相关的交际能力；后者的总体重点是获得普遍

意识以及反思和宽容的态度。

二、信息时代背景下新媒体在跨文化教学中扮演的角色

（一）新媒体和文化差异

新媒体在为公众提供各种便捷的社交渠道的同时，也为

消除跨文化交流中的认知，语言和文化障碍以及传播跨文化

交际知识做出了巨大贡献。在中国，许多语言教育机构，例

如新东方、英孚、新频道和华尔街英语，通过发布电子出版

物、创建微信公众号、开设在线课程等来提供远程和交互式

语言教育。此外，在线翻译网站（如百度翻译，有道翻译）

以及翻译软件已逐渐消除了不同文化之间交流过程中的语言

障碍。除了语言障碍外，不同文化之间价值观和观念上的差

异也是跨文化交流中需要弥合的差距。

（二）新媒体和跨文化交际能力

韩晓蕙认为，跨文化交际能力包括语言能力、社会语言

能力、话语能力和跨文化能力，而跨文化能力包括一系列相

互关联和相互作用的因素，例如“文化知识、解释和相关技

能，探索和互动技能，以及跨文化敏感性”。在教育领域，

新媒体带来了跨文化交际的需要，以巧妙地理解不同文化的

特征和差异，使他们能够积极参与跨文化交际或提高自己的

外语学习水平。在跨文化教学领域，一些外语教师更加重视

利用现代教学资源。因此，当学生接触多元文化时，可以在

潜移默化中提高他们的跨文化交际意识和能力。

（三）新媒体和跨文化教学

随着新媒体技术的发展，许多学者已经意识到培养学

生的多语言能力的重要性。在国内学者中，胡文仲指出，多

重素养可以分为两个部分：技术素养和文化素养。张宝辉认

为，多重素养可以概括语言素养，社会沟通和技术素养。尽

管这些分类略有不同，但总体方向是相同的。斯皮利奥托普
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洛斯（Spiliotopoulos）认为，文化素养是多元文化的六种

更具体的能力之一。通过定性研究发现，在线互动可以帮助

学习者提高写作能力，增强合作能力和批判性思维能力，进

而培养他们的跨文化意识。可以看出，新媒体技术的蓬勃发

展为外语教学提供了新的契机，可以有效地促进教学目标的

实现，提高学习者的跨文化交际能力。

三、信息化时代下英语专业跨文化交际能力的教学现状

与方法

（一）信息化时代下英语专业的教学现状

1.教学模式太传统。我们还应该为学生进行语言和文化

知识的教育和交流，使他们可以学习在不同情况下进行有效

的交流。如果要对此问题做进一步的改进，应改变现有的教

学模式，创新原有的学习平台，逐步建立合理的学习模式，

以激发学生的学习积极性和学习兴趣

2.传统的教学方法太过时。在传统教育模式下，容易造

成学生的“语言障碍”，即考试能力突出，实践交流能力不

足，这除了受我国外语学习环境的影响外，与教师保守的教

学观念有直接关系。因此，要提高大学生的英语综合能力，

首先需要改变英语教师的教学观念。

3.英语教科书的内容在某种程度上具有误导性。首先，

英语教材本身侧重于学生写作和阅读能力的培养，但是很少

培养实际的语言能力。其次，教科书着重语言知识的积累，

很少注意英语国家文化背景和不同母语文化之间的差异。第

三，教材缺乏创新，很多教材都是从国外复制而来，与中国

实际的英语学习环境不符。

（二）信息化时代下英语专业学生跨文化交际能力培养

的教学方法探究

1.翻转课堂

互联网和多媒体技术的飞速发展对以黑板、粉笔、幻灯

片和投影仪为主要方式的传统教室提出了严峻的挑战。当前

在各种学校中流行的MOOC和微型课程正是翻转课堂的体现。

语言教学是教会学生如何真实使用语言的过程，与语言要

点、语法要点和例句学习相比，翻转课堂教学方法更有利于

学生语言知识的获得和跨文化交际能力的培养。

2.模拟培训

长期以来，许多英语教师努力在传统的课堂上训练学生

的交际能力，并在教学方法上进行了许多探索和研究，例如

课堂交际教学法和情境教学法。“模拟联合国”是实践教学

的一个很好的例子，它激发了人们对学习的兴趣。可以围绕

商业活动（例如建立贸易关系和进行商业谈判）设计特定的

“联合国示范”跨文化交流任务。在跨文化交际中设置一些

“障碍”，学生可以通过各种方式克服这些“障碍”，使跨

文化交流能力得到大幅提高。

3.移动学习

移动学习是在课内教学中利用互联网、移动通信技术

来展开课堂教学，该种学习模式与非正式学习理论和多元智

能理论密切相关，并在此基础上延伸发展。高坤说移动学习

的本质不是移动技术本身，而是移动技术支持的情境学习。

麦克（Mike）强调，移动学习的真正优势在于第二语言习得

领域，它为第二语言学习提供了支持。应用于跨文化交际

教学的移动学习具有以下特点：首先，它很方便。学习者可

以根据自己的需要，随时随地使用移动电子设备从互联网获

得音频，视频，文本和图片。第二是互动性。通过互联网和

移动设备，学生可以与来自世界各地的学习者共享，讨论和

交流，并直接获得跨文化交流信息的交流经验。第三是个性

化。移动学习可以持续无缝地为英语跨文化交际能力的教学

提供支持，使学习者可以随时进行独立学习。教师还可以根

据自己的课程开发简单的APP，开设微信公众号或建立网站和

交流小组，以实现课前预览、课堂互动、课后扩展和期末考

核，真正实现无缝教学。

4.第二课堂

第二课堂应该是第一课堂的延伸，是教学工作和大学

素质教育项目的重要组成部分。由于跨文化交际能力是一种

综合素质，因此除语言能力、文化知识、跨文化交际理论和

实践外，还包含许多因素，另外一些习惯和技能适用于任何

不同文化之间的交往，仅靠课堂教学是不够的。因此，我们

必须有计划地安排，并鼓励学生积极参与各种不同类型的跨

文化交流活动，创造和利用尽可能多的机会、开放的渠道，

观察和体验文化差异，学习和运用跨文化交际技巧，以增强

学习者的跨文化交际能力。例如：观看视频，听英语广播，

听报告，讲座，在线阅读外文报纸和小说，参加英语演讲比

赛，开展外语知识竞赛和外语角逐活动；积极组织学生参加

各种国际博览会、国际研讨会和其他外国活动等社会跨文化

交流活动，使他们能够感受到外国文化的氛围，有意识地将

自己置于外国文化的环境中。
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